
Вот такой человек - Сильвестр: он забирает все, что ему нравится, независимо от того, кому это
принадлежит.

Он делает это своим и никому их не отдает. Никогда. Он никогда бы не позволил отнять у себя
то, что принадлежит ему. Особенно его людей.

«Кстати, об Офелии».

Сильвестр ослабил галстук и сжал его в руке.

Она была довольно забавной и полезной, поэтому он не мог себе позволить ее потерять. Это
значит, что он никогда не позволит кому бы то ни было причинить ей вред.

Он кинул взгляд на Илберта Райда, которого подвели к нему.

— В-ваше превосходительство!

 Илберт, которого втащили в помещение за связанные за спиной руки, посмотрел на
Сильвестра с искрой надежды в глазах.

Несмотря ни на что, он все еще оставался вторым сыном семьи Райд, вассала герцога Райзена.
Поэтому Сильвестра не должно было заботить то, сколько зла он причинил или причинит
Офелии.

Но внезапно он почувствовал сильный удар.

— Уф!

 Илберт упал на пол. Из-за связанных рук он не мог подняться и мог только кататься по полу,
пытаясь сопротивляться.

Сильвестр подошел ближе к Илберту, схватил его за волосы и оттянул их назад.

— Я слышал, ты поднял руку на мою жену.

Глаза Илберта расширилась от страха.

— Я...я не знал! — крикнул он в спешке. — Я действительно не узнал ее! Если бы я ее узнал, я
бы незамедлительно встал перед ней на колени!



Сильвестр ухмыльнулся и отпустил волосы Илберта.

— Это уже не в первый раз.

Он знал обо всех выходках Илберта. Его пьянство и хулиганство на улицах беспокоили
невинных жителей.

— Неужели ты думал, что такому дерьму, как ты, это сойдет с рук?

Только по одной причине Сильвестр закрывал на это глаза — он ждал подходящего случая,
чтобы избавиться от всей семьи Райд.

— Благодаря тебе, я привлеку к ответственности всю твою семью.

Сильвестр знал, что семья Райд присваивала его деньги. Более того, этими присвоенными
средствами они подкупили наследного принца.

Хотя они знали, что Сильвестр поддерживает Второго принца, они все равно сделали это.

Поэтому он не мог позволить себе содержать вассала, который пошел против него.

Держа это в уме, он спокойно наблюдал за семьей Райд, с удовольствием ожидая подходящей
возможности. И Сильвестр испытал огромное наслаждение, когда Офелия подарила ему эту
возможность. Он был очень благодарен Офелии.

Сильвестр скривил губы и сказал:

— С сегодняшнего дня я прекращаю всякую поддержку семьи Райд.

— В-Ваше превосходительство! — Илберт закричал и заплакал, ползая на коленях перед
Сильвестром.

Однако Сильвестр был равнодушен:

— А ты будешь депортирован и никогда больше не сможешь вступить на землю этой империи.

— Ваше превосходительство! Пожалуйста, сжальтесь надо мной немного.

— Илберт Райд, — Сильвестр приподнял подбородок Илберта кончиками пальцев.



— Ты, мелкий ублюдок, отправишься в армию, чтобы заплатить за это. — его глаза холодно
сверкнули. — И почему тебе не жилось хорошей жизнью?

Естественно, такой человек, как он, не имел права говорить такие слова.      

Сильвестр улыбнулся про себя и легко махнул своим людям, приказывая: 

— Уведите его.

— Ах! Ваше превосходительство! Пожалуйста, дай мне еще один шанс!

Сильвестр покинул стражников, оставив на них дальнейшую судьбу Илберта.

*******

Закончив с Илбертом, Сильвестр вернулся домой довольный.

Он догадывался, что ждет его в особняке.

— В-ваше превосходительство, — Нил, помощник Сильвестра, подбежал к нему.

— В чем дело?

Нил вместо ответа протянул Сильвестру газету, развернутую на определенной странице.

Сильвестр надел очки и принял газету из рук Нила. Он медленно прочитал содержимое.

Нил открыл ему газету на второй странице, которая и стала причиной его беспокойства.

[Офелия Райзен — герой, спасший ребенка!]

— Хм?

 Сильвестр поспешил прочитать содержание статьи.

В ней подробно описывались те события, о которых он уже слышал вчера: Офелия бросилась
под движущийся экипаж, чтобы спасти ребенка, упавшего у него на пути.

Сама статья была не такой уж и плохой, но вот ее содержание уже должно было дойти до



королевской семьи, порождая на своем пути вопрос: «Как на это отреагирует наследный
принц?»

Сильвестр невнятно забормотал. Нил поспешил ему сказать:

— Он здесь.

— Кто?

— Его высочество наследный принц.

«Ах, какая боль».

Сильвестр быстрым шагом пересек сад и открыл ворота. Он быстро почувствовал несколько
странную атмосферу.

***
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